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Stepless Dimming
LED Night light

SPECIFICATIONS

FOR INDOOR USD ONLY/

DO NOT USE OUTDOORS

Long Lifespan LEDs

Dusk to Dawn Sensor

Soft Warm White Glow

Stepless Dimming

illuminat: 15 lumens

Input: 220~240VAC, 50/60 Hz

Color Temperature: warmwhite, 2700K
Sensor: Light Sensor (dusk to dawn)
Brightness: 1%~100% stepless dimming
Power Consumption: 0.5W(Max.)

IP Classify: IP20, Indoor Use Only
Warranty: 2 years

Stepless Dimming LED Night light
en-0s6-om INSTRUCTIONS

Read all the instructions before using the appliance.

@ To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when an
appliance is used near children.

@ Use only the charger supplied by the manufacturer to recharge.

A WARNING

INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS
WARNING. When using electric appliances, basic precautions should always be followed, including the following:

@ For a portable appliance. To reduce the risk of elechical shock, do not put @ Recharge when the brightness goes lower for prolonging battery life.
kthe unit in water or other liquid and do keep away from high temperature. 4 Set the height at 5ft/1.5m for best sensor effect.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS

4 Do not place or store appliance where it can fall or be pulled info a tub or sink.
4 Dry location use only.
4 For indoor use only, do not use cutdoors.
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Brightness Helligkeit
EE) Light Adjustment Switch I]E) Licht Einstellung Schalter
L S o 1. Insert the LED right light info a wall socket ol e
= -\nEeriine LD hignyionlinio.awal Sogkel. - 1. Stecken Sie das LED-Nachichtin eine Wandsteckdose.
2. The LED night light with CDS sensor will automatically 2.Das LED-Nachtlicht verfiigt tiber einen CDS-Sensor und
schaltet sich automatisch bei Dunkelheit ein und
tumn on at dark and off at dawn. bei Tagesicht wieder aus
3. Adjust your suitable brightness as by brightness switch 3. Passen Sie Thre passende Helligkeit wie durch
4. To put the night light out of service, remove the LED He"igke‘t“‘h""w M.
X . 4 Um das Nachilicht auBer Belrieb zu sefzen, ziehen Sie
nightlight from the:wall socket. das LED-Nachtlicht aus der Wandsteckdose heraus.
ES) émo Ajuste IT) luminosita
onmutador . e registrazione intemuttore
Senser  dimmm—o 1. Inserte la luz LED de noche en una foma de corriente. Sensor | im0 1. Inserire la luce nottuna LED in una presa a muro.
2.laluz nocturna LED cor_w sensor CDS se encendera 2. La luce nottuma LED con sensore di CDS si accende
automaticamente a oscuridad y apagado al amanecer automalicamente al buio e si spegne allalba.
3. Ajuste su brillo adecuado como mediante un 3. Regola la luminosita corretia come per lintemuttore
interruptor de brillo di luminosita

4. Para apagar la luz de la noche,

y refire la luz nocturna LED de la toma de cormriente
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4. Per mettere la luce di notte fuori servizio, togliere il
lo luce nottuma a LED dalla presa a muro.






